1 . .
10,1 The Polish Journal of the Arts and Culture. New Series 5

— (1/2017): 113—-117 [ARTYKUL]

FOR COMPARATIVE

OF CHvILISATIONS DOL: 10.4467/24506249P].17.006.6813

..............................

Zly omen

AKUTAGAWA Rytinosuke
thumaczenie Renata Iwicka

O autorach

AKUTAGAWA Rytunosuke (01.03.1892-24.07.1927), japoniski pisarz
urodzil sie jako najstarszy syn Niihary Toshizo i Fuku de domo Aku-
tagawa, jednak jego matka niedtugo po urodzeniu syna zaczeta wyka-
zywac objawy choroby umystowej, zatem chlopca adoptowatl jej brat,
Akutagawa Michiaki. Od najmlodszych lat poznawat kulture i litera-
ture rodzima, chinska, a takze europejska, co mialo ogromny wplyw
na styl jego twdrczosci, rozny od wspolczesnych mu pisarzy. Cezura
w jego tworczosci moze by¢ wyjazd do Chin w 1921 roku z ramienia
gazety Osaka Mainichi Shimbun, ktéry zrujnowat i tak stabe zdrowie
pisarza. Od tej pory jego obsesja stala sie choroba umystowa, ktorej
ulegla jego matka, a pragnac uciec od tego przeznaczenia, w 1927 ro-
ku popetnit samoboéjstwo. W swoich najbardziej znanych utworach jak
Kappy, W ggszczu, Zycie pewnego szalerica, czy Rashomon zastanawiat
sie nad kondycja istoty ludzkiej oraz wspodlczesnego, modernistyczne-
go i zdehumanizowanego Swiata.

Renata IwickA orientalistka i kulturoznawca, adiunkt w Katedrze
Poréwnawczych Studiow Cywilizacji Uniwersytetu Jagiellonskiego. Jej
zainteresowania badawcze obejmuja historie i kulture Azji Wschod-
niej, popkulture oraz antropologie kultury. Wybrane publikacje: Ja-
ponia w (peknietym) lustrze Zachodu wedlug Ryunosuke Akutagawy,
[w:] Spojrzenia. Japonia wedtug Zachodu, Zachéd wedlug Japonii, red.
A. Wosinska, Torun, 2013, s. 63—79; Uzycie roslin w telewizyjnych se-
rialach fantastycznych, ,Maska” 27/2015, s. 159—170; Czy kultura kore-
anska zatopita Sewol?, [w:] Kultury Wschodu w $wiecie procesow glo-
balizacyjnych, red. P. Mr6z, M. Ruchel, A. 1. Woéjcik, Krakéw, 2015,
S. 113-140.
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Od thumaczki

Opowiadanie Zty omen' nalezy do ostatnich utworéow Akutagawy (1892-
1927). Napisane zostalo pottora roku przed jego samobdjcza Smiercig, a wy-
dane dopiero po niej. Konstrukcyjnie jest ono zbudowane bardziej rygory-
stycznie niz inne utwory z tego samego okresu, cho¢ zdania wydaja si¢ nieco
chaotyczne i pozbawione ptynnosci. Stanowia zwyczajng narracje, bez jakiej-
kolwiek proby upigkszen, poetyckich porownan, finezji, lekkiego sarkazmu
i azurowego jezyka. Zty omen ma konstrukcje klamrowsg — rozpoczyna sie
i konczy tym samym obrazem, opisem pojazdu zalobnego jadacego prawie
nieo$wietlong ulica. Podzielony jest na cztery wyrazne czesci, co nawigzuje
do ztowrdzbnej cyfry cztery i homofonicznego stowa oznaczajacego w jezy-
ku japonskim ,$mierc” (shi). W kazdej czesci Akutagawa — narrator i bohater
jednocze$nie — ma kontakt ze Smiercia. W trzeciej partii jego odbicie w butel-
ce jest przedstawieniem martwej twarzy z wywrdconymi oczami. Miniatura
zaczyna sie zatem ciemnoscia ulicy i konczy sie doktadnie tym samym, tyle
ze obrazem jeszcze bardziej ztowieszczym — w ciemnosci Akutagawa widzi
trumne. Ta sama ciemno$¢ wystata mu ostrzezenia i zapewne dostrzegt on
oczami wyobrazni siebie samego spoczywajacego w trumnie.

Przesladujace pisarza obrazy $mierci, ktore przybraly postac tytutowego
zlego omenu w narracji ponizszej miniatury, zaczely sie juz w 1923 roku,
kiedy faktycznie jego stan psychiczny i fizyczny zaczely sie pogarszac¢®. Aku-
tagawa obsesyjnie myslal o $mierci i obledzie, jaki -~ o czym byl gleboko
przekonany — mial sie sta¢ jego udzialem. Nieregularny, pospieszny rytm
zdan Zlego omenu zdaje si¢ przypominaé narracje koszmaru - fragmentow
pojawiajacych sie z chaosu. Akutagawa do konca zycia staral sie ten chaos
opanowac, nawet jesli oznaczalo to pisanie tylko i wylacznie o motywach
$mierci. Zly omen jest probg wtloczenia go w pewna sformalizowang for-
mutle — jak na przyklad zachowany podzial na cztery czesci i nawiazanie do
literatury starszej poprzez wprowadzanie por roku. Narzucenie rygoru mia-
to na celu objecie kontroli nad chaosem $mierci. Proby zapanowania nad nim
skonczyly sie w 1927 roku $miertelng dawka Veronalu.

Wersja oryginalna pochodzi z zasobéw Aozora bunko: K. Usui, Marketing and Consumption
in Modern Japan, [www o1].

S. Miyasaka, Akutagawa Ryunosuke. Hito to sakuhin JF)IIFE2Z e N EAER [Akutagawa Ry-
unosuke: czlowiek i dzielo).
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Zly omen

Zima 1923 roku, kiedy wracatem akurat skads taksowka, zjechalismy pasem
na Honkadori' w doét ku Aisomebashi. Ta ulica nie byla jako$ specjalnie
oswietlona, dlatego zawsze jezdzito si¢ tam w nieprzeniknionych ciemno-
$ciach. Przed nami byt jeszcze jeden pojazd. Siedzac z papierosem w ustach,
zainteresowatam si¢ nim nieco. W miare, jak si¢ do niego zblizalismy, led-
wie mdle swiatto taksowki padlo na pojazd, okazalo sie, ze jest to karawan
ozdobiony zlotg arabeska.

Latem 1924 roku wedrowalem akurat z Mur6 Saisei’em?* waskimi uliczka-
mi w Karuizawie. Byt spokojny wieczor. Nawet zwirek przyjemnie pochta-
nial calg wilgoc¢ z powietrza. W trakcie rozmowy z Saisei’em w pewnym mo-
mencie spojrzalem ponad naszymi glowami. Na tle bezchmurnego, czystego
nieba rozposcierala swe ciemne galezie akacja3. Pomiedzy galeziami wisiata
para nég. Wydalem z siebie nagle ,Ach!” i jak najszybciej ucieklem. Saisei
dogonil mnie, pytajac: ,,Co sie¢ stalo? Co sie stato?”. Bytem zbyt zawstydzony,
wiec zbylem go jakims$ ktamstewkiem.

Latem 1925 roku ja, Kikuchi Kan¢, Kume Masao5, Uemura Soichi® oraz
prezes Nakayama Taiyodd’ spotkalismy sie w Tsukiji®, aby co$ zje$¢. Siedzie-
lismy w takiej kolejnosci: ja przed belka tokonomy?®, po mojej prawej Kume
Masao, po mojej lewej Kikuchi Kan. W miedzyczasie zawiesitem wzrok na
stojacej na stoliku butelce piwa. W tym samym momencie pojawilo sie w niej
odbicie jakiejs twarzy. Wygladala zupeinie jak moja. Nie bylo jednak zadne-
go powodu, bym to byt ja. Mialem przeciez oczy otwarte, a ta zjawa przy-
mknigte i lekko wywrocone do gory. Pochylilem sie do siedzacej za mna gej-

Wydarzenia maja miejsce w Tokio.

Murd Saisei (1889-1962) — znany poeta i nowelista japonski.

Zapewne chodzi o robinie pseudoakacjowa, potocznie (i niewlasciwie) zwang akacja. Czesto
jest ona kojarzona (na przyktad w judaizmie i wolnomularstwie) z trumna i nieSmiertelno-
Scia. Por. Akacja jako podsumowanie credo wolnomularskiego [www o02].

Kikuchi Kan (1888-1948) — pisarz i dramaturg, bliski przyjaciel Akutagawy.

Kume Masao (1891-1952) — pisarz, poeta i dramaturg.

Uemura Soichi (1891-1934) — pisarz znany takze jako Sanjigo Naoki. Nagroda Naokiego jest
oprocz Nagrody Akutagawy najbardziej prestizowym wyrdznieniem literackim w Japonii.
Nakayama Taiy6do (obecnie Club Cosmetics Co., Ltd.) - firma zalozona przez Nakay-
ame Taichiego w 1903 roku. Za: K. Usui, Marketing and Consumption in Modern Japan,
[www 03].

Nazwa jednej z dzielnic Tokio.

Niewielka wneka w tradycyjnym pokoju japonskim.
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szy i powiedzialem: ,Tam wida¢ bardzo dziwna twarz”. Gejsza zrazu wziegta
moj komentarz za dowcip, ale ledwie usiadla na moim miejscu, powiedziata:
,Och jejku, faktycznie wida¢!”. Zaréwno Kikuchi, jak i Kume, gdy zamienili
sie¢ ze mng miejscami, doszli do tego samego wniosku, méwiac: ,No widac”.
Wedtug Kume w butelce odbijata si¢ tylko jakas miska na czarki lub co$§ w
tym rodzaju. Jednak ogarneto mnie przeczucie, ze byt to zty omen.

10 stycznia 1926 roku jechalem jak zwykle taksowka. Zjechalismy pasem
na Honkadori w doét ku Aisomebashi. Natychmiast zamajaczyt przed nami
ponownie tyl karawanu z arabeska. Az do tego czasu nie zastanawialem sie
zbytnio nad powigzaniem kilku podobnych faktow w jeden. Ale kiedy uj-
rzalem ten pojazd, a zwlaszcza trumne w jego wnetrzu, poczulem wyraznie,
jakby co$ dawato mi ostrzezenie z glebi ciemnosci.

13 stycznia 1926 roku, w Kugenuma
(wydane posmiertnie)
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